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20:00 Sessao especial C - Quase Dois Irmaos O Cheiro Do Ralo

Special session artola Almost Brothers Drained

Musica para os olhos
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Os tftulos dos filmes no idioma japonés sdo provisérios. Todos os filmes sdo legendados em inglés e japonés.
Titles in Japanese are provisory. All movies are subtitled in English and Japanese.
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— % ElE / Geral / General (F4-3—

SEAEH BEf « TOJSLEEH
TICKETS Data/hordrio reservados Reserved

1[EI3% / Ingresso para 1 sessdo / One-Session Ticket

AR5E351E
TICKET TYPE

1 (BEid)
DVANCE TICKETS

HA% (Bid)
AT THE DOOR

ABBESFOFE
ADMISSION PASS

SEIEHFNF R X!
BOERRE / BIPTVSEIUPACEAR
EBIRCCTSABVREFE T,
Ingresso valido para um dos assentos privilegiados

(60 lugares) e por ordem de chegada.

An S Seat ticket is valid for one of 60 reserved seats.

S Seat ticket holders will be admitted in order of arrival.

ZER
Assentos comuns
General admission

[P-0—K]: 554-417

[LO—R]: 37627
¥1,300
¥1,400 (¥1,300)
o

7ERIE / Estudantes e idosos / Students and seniors)

BEEEEL

ndo reservados Non-reserved

Six-Ticket Set*

HIZED D (SOMERE)

Somente vendas antecipadas

(Quantidade limitada: 50)

Available only in advance

(Only 50 sets available)
[P-0—K]: 479-807
[LO—R]: 37627

¥6,000
©)

~UTILFTy b EER)
Kit com 3 ingressos
Three-Ticket Set

HAROICTDOHARTT
Vendas somente no local

Available only
at the door on the day

¥3,700 (¥3,500)
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TBEE B3 - S6EREHS MU TILF v FEBBLRDOBEEN

ABBESFOESIRICCRAVICLET,
ABREBHEHADOHREICTI1:00&bER,

A entrada na sala de exibigdo serd feita de acordo com a senha.

As senhas para cada sessdo serdo distribufdas a partir das 11h do dia da exibigado do filme.

Ticket holders will be admitted in order of the number on their admission pass.

Admission passes will be distributed on a first-come-first-served basis on the day of the screening from 11 a.m..
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FryhUB(P-0—R): F7v USSR,
T7EV——MY=IILK. Y VIR LT

Ingressos (c6d. P) : Nas lojas do Ticket Pia e lojas
de conveniéncia Family Mart, Circle K ou Sunkus.

Tickets (P code): Available at Ticket Pia counters and
Family Mart, Circle K or Sunkus convenience stores.

Tickets (L code): Available at Lawson convenience

PURCHASE TICKET ) :
URCHASE TICKETS stores through the Loppi machine.

Ingressos (céd. L) : Nas lojas de conveniéncia
Lawson através da méquina Loppi.

HE _LBRBMISHRI LD CABVELITE T,
A entrada na sala de exibigdo sé serd permitida 15 min. antes do infcio de cada sess&o.
Admission will start 15 minutes before each session.

O—-YYFryML-O—R): O—-YUEEH
(LoppilcT)

* O Kit com 6 ingressos inclui um ingresso para cada filme separadamente.
A Six-Ticket Set includes one ticket for each film.

* EISESORFEIFBAIAN S LRFIAETTY.
Os ingressos antecipados sdo limitados e poderdo ser adquiridos a partir do dia 12 de agosto até um dia antes da data de exibicédo, caso ndo se esgotem.
Advance tickets are limited and can be purchased from August 1st until the day before the screening, subject to availability.



